





1. OIMUC HABYAJIBHOI JJUCHUILJIIHA

XapakTepucTrKa JUCIUTUTIHA 32
HaiiMeHnyBaHHS TOKa3HUKIB dbopMaMu HaBYaHHSI
JICHHA

Bun quctmrunian BHUOIPKOBa

MoBa BUKJIaJaHHs HABYaHHS Ta aHIJIIChKa

OIIIHIOBAHHS

3aranpHU 00CAT KPEWTIB / TOAUH 4/120

Kypc 3

Cemectp 6

KinbkicTh 3MICTOBUX MOJTYJIIB 3 4

PO3MOJILTIOM:

OO6c¢Ar KpeauTiB 4

OO6c¢sr roiuH, B TOMY YHCTI: 120
AynuTtopHi (JIeKIii/TpaKTHYHi) 56 (16 /40)
MopayJibHHIT KOHTPOJIb 8
CemecTpoBHii KOHTPOJIb -
CamocrTiitHa poOoTa 56

dopma ceMeCTPOBOr0 KOHTPOJTIO 3asik

2. META TA 3ABJAHHSI HABYAJIBHOI JJUCLHUILIIIHA

3aragpHa MeTa Kypcy — HaOyTTs CTyJ€HTaMU 3HaHb Ta YMiHb Hpo(deciiiHOro
aHaii3y 3aKOHOMIPHOCTEW pO3BUTKY AaHIJIIHCBKOI MOBH, ii CIIOBHMKOBOI'O CKJIAJy,
rpaMatuyHoi OyZ0BM Ta (PoHETHYHOI cHucTeMH, (YHKIIOHATbHO-KOMYHIKaTUBHOIO W
eKCIIPECUBHO-CEMAHTUYHOTO CKJIAJy CYy4YacHOI aHTJiHChKOI MOBH; 3a0e3MEUCHHS
PO3YMIHHS YCBIJIOMJICHOIO BUBYEHHSI TEOPETUYHHUX OCHOB sK Oa3zucy ISl OBOJIOAIHHS
1HIITOMOBHOIO JTISUTBHICTIO; (POpMYBaHHS BMIHHS aHaAJIi3yBaTH Ta IHTEPIPETYBaTH MOBHI
aBUINa 1 (aKTu, MO COPUATUME PO3BUTKY iX HayKoBOi 1 mIpodeciiiHOi MiArOTOBKU
BIIMOBIAHO JI0 JCP)KaBHUX Ta €BPONCHCHKUX CTaHAAPTIB, NOTped CYCILIbCTRA.
Buknamanas Kypcy y BHUIIOMY HaBUYajJbHOMY 3aKiiaJl Ma€ 3a0e3MeUuTH peani3alliio
MPaKTUIHUX, OCBITHIX, PO3BUBAJILHUX, BUXOBHUX Ta MPOdECIMHMX IIIJIeH, a caMe:

IIpakTuyHa MeTa HaB4YaHHA — GOpPMyBaHHS Y CTYACHTIB JIHTBICTUYHOI,
KOMYHIKaTHBHOI Ta COIL[IOKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI 3 TEOPETHYHOI (HOHETHKHU
aHTIICHhKOT MOBHM, MOPQOJIOTIi aHTIMCHKOI MOBH, CHHTAKCHCY aHIJIINCBKOI MOBH,
JIEKCUKOJIOT1i Ta CEMaHTHUKU CY4YacHOI AaHIJIHCBhKOI MOBH, CTUJIICTUKH Cy4YacHOI
aHTJIAChKOI MOBHM, MparMaTHUKA Cy4yacHOi aHIIChbKOi MOBH; (OpPMYBAaHHS BMIiHHS
JIEKCUYHOTO0, (DOHETUYHOTO Ta IPAMATHUYHOIO aHAJI3Y JIIHTBICTUYHUX SIBHIL, pedepyBaHHs
MOBO3HAaBYMX JDKEpEN, MIJTOTOBKM YCHUX PO3TOPHYTHX BIAMOBIJIEH 13 TEOPETHUHUX
NUTaHb JUCHUILTIHH.



KorniTuBHO-0CBiTHA MeTa mependadae po3MmUpPEeHHs (HUIOIOTIYHOIO KPYTro30py 1
HaBYAJILHOTO JIOCBIAY CTyI[eHTlB PO3BUTOK JIOTIYHOTO 1 AaHATITUYHOTO MHCIICHHS,
PO3BUTOK Yy CTYIEHTIB yMiHb 1 HABHYOK CAMOCTIHHOI iSJIBHOCTI 3 OBOJIOJIHHS
TEOPETUYHUMHU 3acaJaMU PO3BUTKY aHMJIINCHKOI MOBH, 3[aTHICTh /10 CaMOOI[IHKH Ta
CaMOBJOCKOHAJICHHS.

IIpogeciiina mera: QopmyBaHHS Ta PO3BUTOK Y CTYAEHTIB HpodeciitHoi
KOMIIETEHIIIi Ha OCHOBI MpoIlecy HaOyTTs 3HAHb Ta BIOCKOHAJIEHHS YMiHb 1 HABUYOK Ta
BIJIMOBITHOTO  PO3BUTKY CTpaTerii OBOJOJIHHS CTYJEHTAaMU TEPMIHOJIOTIEI Ta
TEOPETUYHHUMH 3acalaMi PO3BUTKY Cy4aCHOI aHIVIIHCHKOI MOBH, a TaKOX 3aJly4€HHS 10
BUKOHAHHS MPO(eCiiiHO-OPIEHTOBAHUX 3aBJIaHb.

3aBiaHHA KypcCy:

OCHOBHUM 3aBJIaHHIM JAUCIUILTIHY € (POpMYyBaHHS Ta yIOCKOHAJICHHS Y CTYJCHTIB BMIiHb 1
HAaBUYOK POOOTH 3 TEOPETUYHHMH JDKEpelaMu 3 TCOPETUYHOI (POHETHKH aHTIHCHKOI
MOBH, MOPGOJIOTIT aHTIIIHCHKOT MOBH, CHHTAKCUCY AHTIIIMCHKOT MOBH, JIEKCHKOJIOTII Ta
CEMaHTHKHA CYYaCHOI aHIJIIHChKOI MOBH, CTHJIICTUKM CY4YacHOI AaHTJINWCHKOI MOBH,
MparMaThKy Cy4acHOi aHTIIIMCHKOT MOBH a TakKoXK (OpPMYBaHHsS BMIHHS JIEKCHYHOTO,
(GOHETMYHOTO Ta TIPAMATHYHOIO AaHaI3y JIHTBICTUYHHUX  SIBULII, pedepyBaHHS
MOBO3HABUUX [IKEpEJ, MIJATOTOBKM YCHUX PO3TOPHYTHUX BIANOBIIEH 13 TEOPETUUHHUX
MUTaHb JUCITUTLTIHH.

Il iporo HeoOX1aHO:

1. CTBOpUTH Yy CTYJIEHTIB BIAMNOBIAHY ©0a3y 3HaHb MJIA BUIBHOTO KOPHUCTYBaHHS
JHTBICTUYHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 Y TPO(DECIiTHMX, HAYKOBUX Ta 1HIIHUX IUISX.
2. [HIIIOMOBHY KOMYHIKAIIFO 3J1MCHIOBAaTH Ha 0a3l CHHTAKCUYHUX, CEMAaHTHYHHX Ta

(OHETUYHMX TIPaBUII 1 3aKOHOMIPHOCTEW aHTIINCHKOI MOBU Ta COIIOKYJIbTYPHHUX 3HAHD 1
BMiHb.

3. 3a0e3neynT po3yMIiHHS CTYACHTaMHU JIHTBICTUYHHUX SIBUII CYy4YacHOI aHTJIIHCHKOI
MOBH, @ TAKOK PO3YyMIHHS ii PO3BUTKY y 1aXPOHIi Ta Cy4aCHOr'O CTaHy y CHHXPOHII.

4. ®dopmyBaTH y CTYJEHTIB IHTErpaJibHI CBITOIJISAIHI PUCH, TYMaHITapHYy, HAYKOBY Ta
MOJIITUYHY KYJIbTYpPY.

5.  Po3BuBaTu yMiHHS apTyMEHTYBaTH Ta OOTPYHTOBYBATH BIIACHY IMO3UIIiI0, BUCYBATH
3arepeueHHs] CTOCOBHO apTyMEHTIB ONOHEHTA, JOTPUMYIOUUCH YCTAICHUX HOPM.

6. Po3BuBaTH HaBUYKKM MIKOCOOMCTICHMX CTOCYHKIB Ta TOTOBHICTH /IO POOOTH Yy
KOMAaH/II.

3. KOMIIETEHTHOCTI I PE3YJIbTATU HABYAHHA

3araabHi 3K 4 3n1aTHICTh OyTH KPUTUYHUM | CAMOKPUTHYHUM.
kommnerenTHocTi 3K) (3K 5 3MaTHICTh YYUTHCS i OBOJIOIIBATH CYYaCHUMH 3HAHHIMH.
3K 6 3/MaTHICTH JI0 MOIIYKY, ONPAIFOBaHHS Ta aHANI3y iHdopmarlii 3
PI3HUX JDKEpelL.
3K9 3/1aTHICTh CIUIKYBATUCS IHO3EMHOIO MOBOIO.
3K10 3MaTHICTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHAJII3y Ta CHHTE3Y.
3K13 3/1aTHICTh NPOBEACHHS JOCIII)KEHb Ha HAJIEKHOMY PIBHI.




CreniaabHi

(paxoBi, mnpeamerHi)
KOMIIETEHTHOCTI

(PK)

K1

3arajabHo-npogeciiiHi KOMIIETEHTHOCTI:
VYCBIIOMIICHHST CTPYKTYpu  (IIOJOTIYHOI Hayku Ta 1l
TEOPETUYHUX OCHOB.

PK 3

3/1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B NMPOdeECiiHiil TiSIbHOCTI 3HAHHS
3 Teopii Ta icTopii aHIMiHCHKOi MOBH.

DK 4

3MaTHICTh aHaANI3yBaTH MIaJeKTHI Ta COIllajdbHI PI3HOBHIU
AHTIHCHKOT MOBH, OMIMCYBATH COLIIOJIHTBAIbHY CUTYAIIIIO.

®PK S

31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MpOQeciiiHiif  IisSIbHOCTI
CHCTEMHI 3HaHHS PO OCHOBHI MEPIOAN PO3BUTKY aHIIIIHCHKOL
JTEpaTypH, 10 BUBYAETHCA, BiA JaBHUHU 10 XXI cromiTrs,
EBOJIIOIII0 HANPSMIB, )KaHPIB 1 CTHJIIB, YITbHUX MPEICTABHUKIB
Ta Xy/JOXKHI SIBHIIA, a TAaKOK 3HAHHS NPO TEHICHIII PO3BUTKY
CBITOBOTO JIITEPATypHOTO MPOIIECY Ta AHTTHCHKOT JITEPaTypH.

DK 6

3/1aTHICTh BUIBHO, THYYKO ¥ €(EeKTUBHO BHKOPHUCTOBYBAaTH
AHIJIMCbKY MOBY B YCHIM Ta NUCBMOBIA (opMmi, y PI3HHX
KAHPOBO-CTHJIbOBUX PI3HOBUZAX 1 peEricTpax CHUIKyBaHHS
(odiuiitHomy, HeogiiHOMY, HEeHTpanpHOMY), TUISL
pO3B’sI3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBJlaHb Yy pI3HUX cdepax
KHUTTSL.

DK 8

3/1aTHICTh BITLHO OTEPYBATH CIEHIAIEHOI0 TEPMIHOJIOTIE0 ISt
po3B’si3aHHs podeciiHIX 3aB/IaHb.

DK 11

31aTHICTh A0 HAJAaHHA KOHCYJNbTAlld 3 JIOTPUMaHHS HOPM
JiTepaTypHOi MOBH Ta KYJbTYPH MOBJICHHSL.

DK 12

3MaTHICTH 10 OpraHizaii A1JI0BOT KOMYHIKAIii.

®K 13

KomyHikaTHBHI KOMIeTeHIii:
Jlexcuko-epamamuyuna KOMNemenmHicmao nepeobauac:
BOJIOAIHHS JIEKCHYHMMH, TpaMaTHUYHUMH, OpdorpadiuHuMu
MOBHUMH 3HAHHSIMH 1 HaBHUYKaMU; 3HAHHA CEMaHTHUKH,
CJIOBOTBOPYOi ¥ CHHTAaKCUYHOI CTPYKTYpH, (PYyHKIII B peyeHH1
W TEKCTI, JEKCHYHOI IoJiceMii, aHTOHIMIii, O0COOJIMBOCTEH
dpaseonorii s CTPYKTYpHOI — Oprasizaiii TeKCTy Ta
BHUPaKCHHS KOMYHIKATHBHOI IHTEHII1.

®K 14

Moenenneso-ponemuuna xomnemenyis nepeodbauae: 3HAHHS
Opo 3BYKM MOBH 1 3aKOHOMIPHOCTI IX TMO€IHAHHS; TIPO
¢dboHeTHYHI Ipolecu (Haroyoc, IHTOHALlIl0, YepTryBaHHS 3BYKIB)
3HAHHSA  (POHETHYHOI  TPAHCKpHUIIi Ta Cc(HOPMOBaHICTh
¢boHEMATUYHUX  HABUYOK  MOBJEHHS  (PELENTUBHUX 1
PENpONYKTUBHUX); YMIHHS CIIpUAMATH Ha CIyX Pi3HOKAaHPOBI
Ta PI3HOMpPEJIMETHI aBTEHTHYHI TeKCTH.

®K 15

Iumepakyiiina KomnemeHmuicms nepeddbauae: YMIHHS BECTH
Jiajor, moOy/I0BaHWN Ha pealibHIi a00 CUMYIhOBaHINA CHTYyaITlil
Ta BUIBHO BECTH PO3MOBY 3 HOCISIMH MOBH; 3/aTHICTh
BHKJIQJIATA CBOIO JTYMKY BIJIMOBITHO 710 TIEBHUX THITIB TEKCTY 3
JOTPUMAHHIM  TapaMeTpiB  KOMYHIKATHBHO-CTHIJIICTUYHOI
JIOIUTHHOCTI Ta MOBHO1 TPABUIILHOCTI.

PK 18

IIpukJjaaHi KOMIIETEHTHOCTI:
[Tepexknananpka KOMIIETEHIIIS: 3HAHHA crienuigHUX
nepeKIaganbkuxX TpanchopMalliid, yMiHHs X 3aCTOCOBYBATH Y
nepeKaaal pi3HOKAHPOBUX TEKCTIB, 3/IaTHICTH pO3IMi3HABATH
OCHOBHI TMEPEKJIIa0o3HaBYl TMOHATTS, MO0 TMpamroBaTH 3
MalTUHHUM TIEPEKIIaZIOM, MOCTIAOBHUM YCHHM Ta XYAOXKHIM




NEPCKIaAgallbKUM CYIIPOBOOOM.

®K 20

JlinrBOMpUKIIaIHA  KOMIIETEHINST Tiependavae:  BOJIOMIHHS
JTHTBO-AUJIAKTUYHUMH YMIHHSMHU, METOJUYHUMHU TMPUHOMaMU
Ta OpraHi3aliiHUMH TEXHOJOTIAMH, HEOOXITHUMHU  JUIs
e(heKTHBHOT pOOOTH B OCBITHIX 3aKjajax.

IIporpamHi pe3yjabTaTH HABYAHHS

3HaHHA Ta PO3yMiHHSHA

IIPH S

CriBripaIfroBaty 3 KoJeraMu, MpeJACTaBHUKAMHE IHIINX KYJIBTYP
Ta PEJIrid, MPUOIYHUKAMHU PI3HUX MOJITHYHUX MOTJISIIB TOIIIO.

ITPH 8

3HaTH W PO3YMITH CHCTEMY MOBH, 3arajibHi BIACTHBOCTI
JiTepaTypu SK MHCTENTBA CJIOBa, ICTOPIIO AHTJIINCHKOI MOBH i
JiTepaTypy, BMITH 3aCTOCOBYBAaTH IIi 3HAHHS y TpodeciiHii
TISUTBHOCTI.

3acTrocyBaHHs 3HAHb
Ta PO3yMiHb

ITPH 9

XapakTepu3yBaTh  JIIaJeKTHI Ta  COMIaNbHI  PI3HOBUIH
AHTJIIHCHKOT MOBH, ONMCYBATH COIIOJIIHTBAJILHY CUTYAIIIIO.

ITPH12

AHaizyBaTH MOBHI OJMHHIN, BU3HAYaTH IXHIO B3aEMOMII0 Ta
XapaKTepU3yBaTH MOBHI SIBUIA i MPOLIECH, IO iX 3yYMOBIIOIOTb.

ITPH14

BukopucToByBaTH aHTJCBKY MOBY, B YCHI Ta NHUCHMOBIH
dbopmi, y pI3HHX >XKaHPOBOCTHJILOBUX PI3HOBHIAX 1 pericTpax
crinkyBaHHs (odiniitHoMy, HeodiniiHOMY, HEUTPATBHOMY), IS
pO3B’sI3aHHS  KOMYHIKAaTUBHMX  3aBJaHb y  IOOYTOBIii,
CYCIUIbHIN, HABYANIbHIH, TpodeciiiHiii, HAayKOBill cdepax KUTTSL.

ITPH16

3HaTH W PO3YMITH OCHOBHI MOHSTTS, TEOpii Ta KOHIEMIii
aHTITIWCHKOT MOBU 1 JiTepaTypH, YMITH 3aCTOCOBYBATH iX Yy
npodeciiiHii TisITLHOCTI.

®opmyBaHHA
CYAKEeHb

ITPH19

Matu HaBMYKH YydYacTi B HAayKOBHX Ta/ab0 TPHUKIATHUX
JTOCJTIJDKEHHSX Y Tainy3i (ijgoJIorii.

ITPH20

Bononitn wmoBoro ¢axy na piBai B2/C1 s BiIbHOTO
MUCBMOBOTO ¥ YCHOTO TepeKiany, 3IiHCHeHHs MpodeciitHol
KOMYHIKAIli 1 Mi)KOCOOHUCTICHOTO CIUJIKYBaHHS Ta SKiICHOTO
podeCitHOr0 BUKOPUCTAHHS.

ITPH21

3acTOCOBYBATH 3HAHHS Ta BMIHHS Y NMEPEKIaAalbKii MPaKTHIIL 3
BUKOPHCTaHHSIM HOBITHIX T€peKJIaJ03HaBUMX Teopid Ta ix
iHTEepIpeTaLii.




4. CTPYKTYPA HABYAJIBHOI JUCHUILJIIHA

TemaTuunmii T1aH 11 A€HHOT (POPMH HABUAHHS

Po3noin roguH Mixk BUIaMH poOiT

AyaurtopHa:
Ha3Ba 3micTOBHX MOJyJIIB, TEM - = § ’E ’ E
o = = a b=
g |= | £ |E | & |58
> = |0 |E |B | =0
3micToBuii MoayJib 1. AHruilicbka MOBa y CHHXPOHIl Ta JiaxpoHil.
DonoJi0ri i hoHETHKA AHTJIIICHLKOI MOBH
Tema Ne 1. 12 |2 4 6
AHrTiichka MOBa y CHHXpOHII Ta miaxpoHii: Micie
aHIMIHCHPKOT MOBHM Yy 1HJIO€BpOIEHChKi ciM’i MOB.
KopoTtka icTopis pO3BUTKY aHTJIIHCBKOI  MOBH.
Tunonorist aHTIiHCHKOT MOBH.
Tema No 2. 16 |2 6 8
@oHozorist 1 (oHETHUKA AaHTIIIHCHKOI MOBH: OCHOBHA
TEPMIHOJIOTisI, MOBJICHHEBUH amapat. [loHsaTTst hoHeMU
Ta MiHIMaIbHOI napu. ['0JI0CHI 1 pUrosiocHi poHEeMH Ta
3BykH. [lonstrs cumnabidikamii ta ckimanxy. Haromoc.
IHTOHAITS.
MoayibHIH KOHTPOJIb 2 2
Pazom |30 [ 4 10 2 |14
3micToBuii MmoayJb I1. MopdoJiorisi aHrJiiicbKoi MOBH
Tema Ne 3. 12 |2 4 6
Mopdomoris aHTTHCHKOT MOBHU: OCHOBHa
TEPMIHOJIOTIS, MOHATTS Mopdemu, BUAU MopheM B
aHTIIIHCHKIA MOBIi. CIIOBOTBIp (JiepuBaItis).
Tema No 4. 16 |2 6 8
YactiHM MOBH Ta Kjacu ciiB. CaMocTiiiHI Ta ciry>kK00Bi
yacTUHU MOBH. [IpoOiema 4acTMH MOBHM B aHTJIIMCHKIN
moBi. KouBepcia. Imennuk 1 3aiimennuk. /[liecmoso.
[Tpukmetnuk. [TpucniBHUK. YHCITIBHUK.
Cny»x00B1 YaCTHHHA MOBH.
MoayJibHHH KOHTPOJIb 2
Pazom |30 [ 4 10 2 |14
3micTtoBuii Moay.b III. CunTakcuc anrailicbkoi MoBH. TekcT i AucKypc.
Tema Ne 5. 12 |2 6
CuHTakcuc aHraiicbkoi MoBH. ['pamaTuuHi 3B’ SI3KU
MDX CJIOBaMHU y peueHHi. Ponb ciiB y pedeHHi: cy0 exT,
MIpEINKAT, 00’€eKT TOIILO. CroBocmoyry4eHHs.
HowminaTtuBHI Ta IpeIuKaTUBHI KOHCTPYKIIi.
Tema No 6. 16 |2 6 8
Peuennsi: mpocte 1 ckiaaHe pedeHHs. TUnm npocTux i
CKJIaHUX pedeHb. Teopii TeKCTy, mparMaTuka, JUCKYpC.
MoayJbHHH KOHTPOJIb 2
Pazom |30 [ 4 10 2 |14




3micToBuii Mogyab 1V. Jlekcukosoris i ceMaHTHKA aHIJIiHCHKOI MOBH.
CTriicTHKA aHIJIiCbKOI MOBH.

Tema No 7.

Jlexcukosoris anrmiicbkoi MmoBu. Kiacudikarris
CIIOBHMKOBOTO CKJIaay y MoBi. [lapaaurmaruysi ta
CHHTarMaTH4Hi cucTeMHd. ETHMOIIOrIS Ta NUISXH
3aII03UYEHHS 1HIIIOMOBHUX CJIIB.

12

2

4

Tema Ne 8.

CemacioJiorist i ceMaHTHKA aHTIIHCHKOI MOBH.
CemMaHTHYHA CTPYKTYpa 3HAYCHHS CIIOBA Ta 3MIiHH
3HadyeHHs ciioBa. [lomicemis. CunoniMisi. OMOHIMISL.
AmnrToHiMig. Heomorizmu. Ioiomu.

3aco0u CcTUITICTUYHOT BUpa3HOCTI ((irypu Ta Tpormn).
CrumicTiyHa 1 comiaibHa nudepeHiiamis
CIIOBHMKOBOTO CKJIa/Iy aHTJIIHCHKOI MOBH.
DYHKITIOHAIBHI CTHITI aHTJTIIHCHKOI MOBH.

16

MoayJibHHH KOHTPOJIb

Pazom

30

10

14

Pazom y VI cemectpi

120

16

40

56

ITixroroBKa 0 MPOXO/KCHHS KOHTPOJIBHUX 3aXO0/IiB

Ycnoro

120

16

40

56
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5. IPOT'PAMA HABYAJIBHOI JUCLMILITHA

VI cemectp
3microBuit Moy b I. AHriiiicbka MOBa y CHHXPOHII Ta KiaxpoHii.
DoHOJI0Tis | POHETHKA AHTJIIHCHKOI MOBH

Jlekniline 3anarra 1.

Tema Ne 1. AHrJiiicbka MOBa y CHHXPOHII Ta iaxpoHii

AHTTIiChKa MOBa Y CHHXPOHII Ta I1aXpoHii: MICIIe aHTJTIHChKOI MOBH Y 1HIOEBPOICHCHKIN
ciM’i MoB. KopoTka icTopis pO3BUTKY aHTJIIHChKOi MOBHU. THIONIOTA aHTIIHCHKOI MOBH.

JlekuiitHe 3aHATTA 2.

Tema Ne 2. @onouoris i poHeTHKa: PoHeMA i 3BYK

®donoJtoris 1 GoHETHKA aHTIIIMCHKOI MOBU: OCHOBHA TEPMIHOJIOTISI, MOBJICHHEBHM amapar.
[Tonsittss oHemMu Ta MiHIMaIbHOI mapu. ['OnOCHI 1 mpurosiocHi (oHEMU Ta 3BYKH.
[Tonsarts cwtadidikarii Ta ckiany. Haromoc. [HToHAaISI.

3micToBuit moay.as II. Mopdgouioris aHrniiicbKol MOBH

Jlekuiline 3anarra 3.

Tema Ne 3. Mopdouiorisi: Moppemn

Mopdosorist  aHTTiHCBPKOI MOBH, OCHOBHAa TEpPMIHOJIOTIS, MOHATTS MOP(QEMH, BUAU
MopdeM B aHTIICHKIN MOBI1. ClIOBOTBIp (IepuBailis).

Jlekuiitne 3aHaTTH 4.

Tema Ne 4. MopdgoJiorisi: YacCTUHH MOBH.

Yactuau MoBH Ta Kjacu ciiB. CaMocCTiiiHI Ta ciiy00B1 yacTuHu MOBH. [IpobiieMa yacTun
MOBH B aHTJiHchbkid MoBl. KonBepcig. Imennuk 1 3aiiMmenHuk. JliecioBo. [IpukMeTHUHK.
[TpucniBuuk. YucniBauk. Ciay>k00B1 YaCTUHH MOBH.

3microBuii MmoayJsb III. Cuntakcuc anriaiicbkoi MoBH. TekceT i quckypc.

Jlekuiline 3anaTT 5.

Tema Ne 5. CuHTaKCHC aHTJIiIHCHKOI MOBH.

CuHTakcuc aHriicekoi MOBU. ['pamMaTuyH1 3B A3KH MIXK CIIOBaMHU y pedeHHI. Poiib ciiB y
pedyeHHi: cy0’ekT, mnpeaukar, o00’ekT Tomo. CrnoBocrnosiydeHHs. HomiHaTuBHI Ta
MpeIUKATUBHI KOHCTPYKIIII.

Jlekniline 3aHATTA 6.
Tema Ne 6. PeueHns.
Peuenns: mpocTe 1 ckiIajiHe pedeHHS. TUIM MPOCTUX 1 CKIIAJIHUX pedeHb. Teopii TeKCTy,
nparMaTuka, JUCKypc.
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3micToBuii moay.sb IV. JlekcHKOJIOTIA | CEeMAaHTUKA aHTJIiCBKOI MOBH.
CruiticTuka aHrJiiicbKoi MOBH.

Jlekuiiine 3aHaTTH 7.

Tema Ne 7. JIekcuK0J10Tisl aHIJIIHCHKOI MOBH.

Jlexcukosorist  aHrmiicbkoi MoBU. Kiacudikaiisi CIOBHMKOBOTO CKJIaay y MOBI.
[TapagurmMaTuyHi Ta CHHTarMaTWU4HI CUCTEMH. ETHMOIIOTisS Ta NUIAXW 3aM03UYCHHS
1HIIIOMOBHHX CJIIB.

Jlekuiiine 3ansaTTH 8.

Tema Ne 8. CemacioJiorisi, ceMaHTHKA i CTUJIICTHKA aHTJIiICbKOI MOBH

Cemacionoris 1 ceMaHTHKa aHTI1HChKOi MOBU. CeMaHTHYHA CTPYKTypa 3HAYEHHS CJIOBa Ta
3MIHM 3HadeHHS cioBa. Ilomicemis. CuHOHIMIS. OmoHiMisA. AHTOHIMIA. Heonorizmm.
Imiomu. 3acobu crumictuyHOi BupasHOCTi (¢irypu Tta Tpomu). CTHiicTUYHA 1 coliaabHa
nudepeHItiaiis CIOBHUKOBOTO CKJIAJy aHMINChKOi MOBU. DyHKITIOHATBHI CTHII
aHTJIIMCHKOI MOBH.

VI cemectp
3micToBuil Mmoay. b I. AHriiicbka MOBa y CHHXPOHIl Ta AiaxpoHii. PoHoJioris i
(poHeTHKA AHTJIIHCHKOI MOBH

IIpakTuuHe 3aHATTA 1. AHIJIIliCbKAa MOBAa Yy CHHXPOHII Ta XiaXpoHii
1 The place of English among other languages (Indo-European family of languages,
Germanic languages). The closest “relatives” of the English language.
2 Synchrony and diachrony in linguistic research.
3 Language and speech. Levels of language and speech.
4 Typology of languages: phonetics and spelling. Place of English in the typology of
languages.
5 Typology of languages: morphology. Place of English in the typology of languages.
6 Typology of languages: syntax. Place of English in the typology of languages.
IIpakTuyHe 3aHATTA 2. AHIJIIHCbKA MOBAa Y CHHXPOHII Ta JlaxXpoHii
1 Development of English: Old English.
2 Development of English: Middle English.
3 Development of English: Modern English.
4 Dialects and variants. English as lingua franca.
IpakTuune 3auaTTa 3. @oHOJOTIdA | PpoHeTHKA: PoHEMA i 3BYK
1 The difference between phonology and phonetics. Types of phonetics.
The difference between phoneme and sound.
Functions of phonemes and minimal pairs.
Speech organs and the mechanism of their work.
English speech sounds: consonants and vowels.
Phonetic changes: assimilation and mutation.
Graphic representation of sounds.

NN U~ W
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IpakTuune 3aHaTTH 4. ®OHOJIOTIA | (POHETHKA: CKJIATAU, HATOJIOC, IHTOHALIA.
1 English syllable and its components.
Types of syllables.
Rules of syllabification.
Word and syllable stress.
Morphologically predetermined word stress.
Sentence stress. Types of sentence stress.
KTHYHE 3aHATTA 5. @oHoI0riA | PoHETHKA: CKIAAN, HATOJIOC, IHTOHAILiS.
Intonation and its role in the English language.
Pitch, its types and main features.
Types of intonation (fall/rise/fall-rise).
Components of intonation patterns (pre-head, head etc.).
Rhythm in the English language.

IIp

LN A WN—~,SE WL A WRN

3micToBuit Moay.s II. Mopgoiorist aHr1iiicbKol MOBH

IIpakTuune 3auaTTa 6. Mopdoaorisi: Moppemu
1 Definition of morphology, its categories and units.
2 Morphemes: definition, relation to language type, types of morphemes.
3 Free/Root morphemes.
4 Bound morphemes.
5 Derivational morphemes.
IIpakTuune 3anatTs 7. Mopgoaoris: moppemu
1 Types of derivation in English.
2 Inflectional morphemes.
3 Agglutination.
4 Suppletion.
IIpakTuune 3auatra 8. Mopdosorisi: YacTUHM MOBH.
1 English parts of speech: classifications.
2 The problem of parts of speech in English. Conversion.
3 Noun: classification of nouns:
a) Common and proper nouns;
b) Concrete and abstract nouns;
c) Compound and collective nouns;
4 Noun suffixes.
5 Noun categories:
a) Case in nouns;
b) Gender in nouns;
¢) Number (regular/irregular plurals, countables/uncountables,
singularia/pluralia tantum).
IIpakTuune 3auaTTa 9. Mopdosiorisi: yacTUHH MOBH.
1 Pronoun: classification of pronouns:
1.aPersonal pronouns;
1.bDemonstrative pronouns;
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1.cInterrogative pronouns;
1.dRelative pronouns;
1.eIndefinite pronouns;
1.f Reflexive pronouns;
1.gReciprocal pronouns.
2 Pronoun categories:
2.aPerson;
2.bGender;
2.cNumber;
2.dCase.
3 Verb: classification of verbs.
4 Verb affixes.
5 Verb categories.
IpakTuune 3auaTTsa 10.MopdgoJiorisi: YacTUHHA MOBH.
Adjectives: classification of adjectives.
Adjective affixes.
Adjective categories.
Adverb: classification, affixes, categories.
Numeral: classification, affixes, categories.
Functional parts of speech:
1.aConjunction;
1.bPreposition;
1.cArticle;
1.dInterjection.

AN DN AW

3micTroBuii MmoayJs III. Cunrakcuc anriiicbkoi MoBu. TekcT i AuCKypC.

IpakTuune 3aHaTTa 11. CHHTAKCHC aHIJIIHCHKOI MOBH.
1 Syntax: definition, main units.
2 Grammatical relations between words in sentences.
3 The role of words in sentences:
3.aSubject;
3.bPredicate;
3.cObject etc.
IpakTuune 3aHaTTH 12. CHHTAKCHC aHTJIIHCHKOI MOBH.
1 Word combinations.
2 Nominative constructions.
3 Predicative constructions.
IIpakTuuyne 3anaTTa 13. Peyenns.
1 Sentence: definition and classification.
2 Simple sentence. Types of simple sentences.
3 Compound sentence.
4 Complex sentence.
IIpakTuune 3anaTTa 14. Teker.
1 Text theories.
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2 Pragmatics as a branch of linguistics.

3 Paul Grice’s pragmatic theory (the Grice maxims).
IIpakTuune 3anaTTa 15. Teker.

I Communicative linguistics.

2 Discourse analysis.

3 Types of discourse.

3microBuii MoayJb IV. JIekcMKo0I0TiA | ceMaHTHKA aHIIICbKOI MOBH. CTHIIICTHKA
aHIJIIHCHKOI MOBH.

IIpakTuune 3aHaTTa 16. JIeKCHKOJIOTIAA AHTJIIHCHKOI MOBH.
1 Lexicology: definition and main units.
2 Classification of words. Word classes.
IpakTuune 3anaTTa 17. JIeKCHKOJIOTIA aHTJIiHCHKOI MOBH.
1 Paradigmatic and syntagmatic systems.
2 Etymology.
3 Borrowing of words.
IIpakTuyne 3auartsa 18. CemacioJiorist i ceMaHTHKA AHIJIIHCbKOI MOBH
1 Semantics: definition and main units.
2 Semantic structure of word meaning.
3 Changes in word meaning.
IpakTuune 3anatTa 19. Cemaciosorist i ceMaHTHKA aHIIIHCbKOI MOBH
1 Polysemy.
2 Synonymy.
3 Anthonymy.
4 Neologisms.
5 Idioms.
IpakTuune 3aHaTTa 20. CTHIIICTHKA AHIJIICHKOI MOBH.
1. Stylistics: definition and classification.
2. Means of stylistic expression:
a) Tropes;
b) Schemes.
3. Diversification of English word stock:
a) Stylistic diversification of English word stock;
b) Social diversification of English word stock.
4. Functional styles.
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6. KOHTPOJIb HABYAJIBHUX JOCAI'HEHb

6.1. Cucrema oniHIOBAHHS HABYAJIBLHUX JOCATHEHb CTY/ACHTIB

Cemectp VI
A Monyins 1 Moayis 2 Monyis 3 Monayns 4
5 g
= E k: i K :
. . = E g 3 £ 3 £ 3 g3
Buj misTbHOCTI CTyIeHTa 5 ¢ g \C g \© 8\ g 'c
g| B x| S L] A | 8| B | @£ B | | &
= & I = s I I = = I N = = I N = = I
S S| EE| SE| 55| SE|BE|EE|EE| &8
S&| Ec| 38| Ec| SE| Bc| ZE|Ec| =¢E
BinBigyBaHHs JCKIIH 1 2 2 2 2 2 2 2 2
BiaBigyBaHHS TPaKTUIHUX 3aHATh 1 5 5 5 5 5 5 5 5
PoboTa Ha MpakTUYHOMY 3aHATTI 10 5 50 5 50 5 50 5 50
BukonanHs 3aBaaHb s
OH SApAdHD A 5 1 5 1| s 1|5 1 5
caMoCTIHOI poOOTH
BukoHaHHS MOTyJIBHOT pOoOOTH 25 1 25 1 25 1 25 1 25
Pazom - 87 - 87 - 87 - 87
MakcumabHa KIIbKICTh 0altiB: 348
Pospaxynok koedimienrta: 348/100=3,48

6.2. Cucrema OUiHIOBAHHSI HABYAJIBHUX JOCATHEHDb CTY/ACHTIB 111010 BAKOHAHHS
3aBJaHb IS CAMOCTIMHOI po00TH

TemaTuka camocTiiHux pooiT (ece)

AxageMiyHui
KOHTPOJIb

Bbamm

TepMiH BUKOHAHHA

3microBuii MmoayJn 1

T.1 Analytical and synthetic forms in

English. - 2 roa.

[IpaxTruni
3aHATTA,
KOHCYJIbTaLlls,
MOZYJIBHUM
KOHTPOJIb

1-2

3MmicToBHMii MOAYJIb 2

T.2 Noam Chomsky’s theory on language.

-2 rog.

[TpakTruni
3aHSTTA,
KOHCYJIbTAIlis,
MOZYJIbHUM
KOHTPOJIb

2-3

3micToBuii MOayJIb 3

T.3 John Searle’s Philosophy of

Language. - 2 ron.

[TpaxkTruni
3aHATTA,
KOHCYJIbTaIlls,
MOJAYJIbHUM
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KOHTPOJIb

3micTroBuii Mmoay.anb 4

T.4 Dialects and variants of English. - 2 |ITpakTuusi 5 5-6
rof. 3aHATTA,
KOHCYJIbTaIlls,
MOJYJIbHUU
KOHTPOJIb

Opi€HTOBHI MUTAHHS, OXOILIEHi TEMATHKOK TBOPYHUX, CAMOCTIHHMX TA MPOEKTHUX
PoOIT 3 HaBYAIBbHOI AUcHUILTIHN «TeopeTHYHUIl KypcC aHIJIiiCbKOI MOBH»

1 Analytical and synthetic forms in English.
2 Noam Chomsky’s theory on language.

3 John Searle’s Philosophy of Language.

4 Dialects and variants of English.

6.3. ®opmu npoBeeHHSI MOAYJbHOT0 KOHTPOJIIO TA KPUTEPii OiHIOBAHHS

MoaynbHu# KOHTPOJIb TPOBOJUTHCS Y MUCHMOBIN (opMi, 3aBJJaHHS CIPSIMOBaH1 Ha
MepeBIPKY PiBHS BOJOJIHHS OCHOBHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 Kypey i 0013HAaHOCTI Y (peHOMeHax
aHTJIHCHKOT MOBH.

MakcumanbHa KiTbKIiCTh OaniB: 25 GamiB

Kpurepii oriHtoBaHHS: MOJyJbHa KOHTpPOJIbHa poOoTa Biitodae S50 3aBoaHb,
NpaBUJIbHE BUKOHAHHA AKUX OLIHIOETHCS B 25 OaimiB - 0,5 6aniB 3a 07HE 3aBJaHHS.

6.4. ®opMu NpOBEJACHHS CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO TA KPUTEPil OLIHIOBAHHS.
dopma IPOBENECHHS CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO — 3AJIIK.
3alliK BUCTABJISETHCS 32 pe3yabTaTaMU OTPUMAHOTO CTYJIEHTOM PEUTHUHTY.

6.5. IIKAJIA BIZINIOBI/THOCTI OLHIHOK

PeiiTuHrosa Ouninka 3a 3HaYeHHHA OLIHKH
OILlIHKA CTO0AJILHOIO
IIKAJIOI0
A 90-100 6amiB BigminHO — BiAMIHHUN pIBEHb 3HaHb

(yMiHB) B MeXax  OOOB’SI3KOBOTO
MaTepiay 3 MOXJIMBUMHU HE3HAYHUMU
HEIOJIIKaMU

B 82-89 OaniB Hyxe no0pe — 10CTaTHbO BUCOKHI PIBEHb
3HaHb (YMIHb) B MEKaX 000B’I3KOBOTO
Matepiany 6e3 cyTTeBUX (IpyOux)
IOMMJIOK

C 75-81 GaniB Jlobpe — B 1iytoMy g00puii piBeHb 3HaHb
(YMiHB) 3 HE3HAYHOIO KUTBKICTIO IOMUJIOK
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69-74 6aniB

3a/10BUTEHO — MTOCEPEIHIN PIBEHb 3HAHb
(YMiHb) 13 3HAYHOIO KIJTbKICTIO HEIOIKIB,
JIOCTATHIHN JJIs TIOJaIbIIOr0 HaBYaHHS a00
npodeciiHOl TISTbHOCTI

60-68 OaxniB

JlocTaTHRO — MIHIMAJILHO MOXKJIUBUH
JIONMYCTUMUN piBE€Hb 3HaHb (YMIHB)

FX

35-59 OamiB

He3amoBiIbHO 3 MOKIIMBICTIO TIOBTOPHOTO
CKJIQJIaHHS — HE3aI0BUILHUM PIBEHb 3HAHD,
3 MOKJIUBICTIO TIOBTOPHOT'O
MEPECKIIATaHHS 32 YMOBH HAJIEKHOTO
CaMOCTIMHOTO TOOTPAIIOBAHHS

1-34 O6amiB

JUCIHUAILIIIHA

He3anoBuibHO 3 000B’ I3KOBUM
NOBTOPHUM BHBYEHHSIM KypPCY — 1OCUTh
HU3bKUI PiBEHb 3HAHb (YMIHB), 1110

BHMAra€e NOBTOPHOTO BUBYEHHS

7. HABYAJIBHO-METO/IUYHA KAPTA JUCHOUILIITHU « TEOPETHYHUN
KYPC AHTJIINCBKOI MOBU»
VI cemecTtp

Pa3zom: 120 roa.: aekuii — 16 roa., npakTuuHux 3aHarts — 40 roa., camocriiiHa

poGora — 56 roa., MOAYJbHUIT KOHTPOJIb — 8 roj.

Moay.i 3micToBuii Mmoxyas I 3microBuii moxyab II| 3microBuii moxyas II1 3microBuii moayanb IV
Amneniiiceka mosa y Jlexcukonozisa i
HasBa CUHXPOHIT ma Mopdhonozia Cunmaxcuc ceManmuKa
MOIYJsl | Oiaxponii. DoHoN02iA | AH2NTICOKOI MOBU. | aH2NINCLKOT MOGU. AH2ITCOKOT MOGHU.
i ponemuxa Texcm i ouckypc. Cmunicmuka
AH2NIICLKOT MOBU an2niiicoKoi mosu.
Temu
rewuifinnx |5 [ oI b R b R
3aHATL | 3 5 5 5 5 5 5 5
= = = = = = = =
[IpucyTHicTh
. 1 1 1 1 1 1 1 1
Ha JICKIISIX
tet el o o [mlwlalS |z ]2 |22 |e|e == |2 |8
HPaKTUYIHUX | S s|s|s |8 |c|{s|cs|s|s|s || |cs |[8|cs|s |
samate | 5 |3 (3|3 |3 |3 |5|3|B5|5|5|5 |5 |5|3|58 |3|3|8 |3
F | |E|E|F|F|F|F|F|E|F|F |F|E|E|E |FE|E =
[TpucyTHICTB
Ha 1 U (U (I I A I |
MPAKTUYHUX
banu 3a
poboTy Ha 10 |10{10| 10| 10|10 |10f{10(10| 10| 10| 10| 10| 10|10| 10 |10| 10| 10|10
MPaAKTUYHUX
BuxonanHus 5 5 5 5

CaMOCTIHHOI
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poboTtu
. . MonynbHa MonynbHa MonynbHa MonynbHa
[TpomixxHwMiA 6
KOHTPOJTb KOHTPOJIbHA po60Ta KOHTPOJIbHA p060Ta KOHTpPOJIbHA p060Ta KOHTPOJIbHA PO OoTa
(25 GauiB) (25 GauiB) (25 GaiB) (25 GamniB)
Kinbkicts
OauiB 3a 87 GautiB 87 GauiB 87 GaiiB 87 GauiB
MOy
Kinpkicts
baip 3a 348 Ganis
CEMECTP
I:III[C}’MKOBI/I 3amix
H KOHTPOJIb
8. PEKOMEH/IOBAHI I’KEPEJIA
Ocnoeni
1. AnekceeBa O. 1. Kypc TeopeTu4yHoi rpaMaTUKUA Cy4acHOi aHTJIIHCHKOI MOBU [aHTIL.

9.

10.MocrtoBuii M. 1. JlekcukoJioris a”riificbKoi MOBH

MOBOIO| : HaBUaJbHUK TMOCIOHWK [JJI11 CTyJ. BUIN. HaB4. 3aki.]. Binaunsg : Hosa
Knwura, 2007. 328 p.

. Anikeenko LI'., boitan JI.®., INanenpka JI.B. Ilpaktukym 3 Kypcy JEKCHKOJIOTIT

anri. moBu s cryaeHTiB 11 kypey. K., KJIIJIY, 1999. 72 c.

. Bep6a JLI'. IcTopist aHrmifickkoi mMoBH. [IOCIOHHMK IJIS CTyJCHTIB Ta BHUKJIAJIadiB

BUIIMX HaBUanbHUX 3akiagiB. Biaanig : HOBA KHUI'A, 2006. 296 c.
Hporomupenpkuii ILII., Ilema T.I. Berym 10 MOBO3HaBCTBa:
MeTOIUYHUM 1ociOHUK. [BaHO-DpankiBehk : PomianT. 2015. 102 c.

HaB4YaJIbHO-

. €pimoB JLII. Crunictuka aHraidCbKOi MOBHM 1 JUCKYPCUBHUM aHami3. Y40OBO-

MeToauuHui nocionuk. Binauns: «Hosa kaura», 2004. 240 c.

Kapnenko 10.0. Beryn 1o MmoBo3HaBctBa : Ilinpyunuk. Kui: BumaBauuuii neHTp
“Axanemis”, 2006. 336 c.

Konecnuk O.C., Tapamyk JI. A., Tapamyk K. B. Teopernuna d¢onernka
aHTJIACHKOT MOBM : HaBYAIBHUI MOCIOHMK I CTYACHTIB (DaKyIbTeTiB 1HO3EMHUX
MoB. XXutomup : Bua-Bo XXV imeni [Bana ®@panka, 2015. 226 c.

Kouepran M.II. Beryn 10 moBo3HaBceTBa: [limpyyHuk i CTyaeHTIB (BiI0IOTIdHUX
CHEIiaTbHOCTeH BUIIMX HaBYANBHUX 3akmaniB. KwuiB: BumaBHWUWi 1EHTp
“Axagemis”, 2001. 368 c.

JleBuinpkuit A.E., Cunraisceka A.B., CnaBosa JI.JI. JI 37 Beryn 10 MOBO3HABCTBA:
Hapuanbauit nocionuk. K.: [lentp HaBuanbHOi JiTeparypu, 2006. 104 c.

: [migpyd. st 1H-TIB 1 (ak.
iHo3eM. MOB]. XapkiB : OcHoBa, 1993. 255 c.

11.ITapamyk B. FO. Teopetnuna ¢oHeTrka aHriiicbkoi MoBU: HaBuanbHUN OCIOHUK

JUTSL CTYJIeHTIB (haKkyybTeTiB 1HO3eMHUX MOB. Binnuisg: HOBA KHUI'A, 2005. 240
c

12.Cokomnoscbka C. B., Beximu FO. 1. Theoretical English Course (TeopeTtnunuii Kypc

aHTIiiCcbKO1 MOBH) : HaBY.-MeTO/I. [locionuk. K. : KuiB. YH-T iM. bopuca I'pinueHK,
2012. 364 c.
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13.Xapitonos 1. K. Teopernuna rpamaTiuka Cy4acHOi aHTIIACHKOI MOBHU : HaBYaJIbHUN
MOCIOHWK [IJI1 CTy. BUI. HaBY. 3aKi.| ; [aHri. moBoto]. Binmawis: HoBa kHura,
2008. 352 c.

14.Baugh A.C. & Cable T. A history of the English language. 5th ed. London:
Routledge, Tailor and Francis Group, 2002. 447 p.

15.Campbell L. & Mixco M. J. A glossary of historical linguistics. Edinburgh:
Edinburgh University Press. 237 p.

16.Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English Language. Cambridge:
Cambridge University Press, 1995. 573 p.

17.Huddleston R. & Pullum G.K. A student’s introduction to English grammar.
Cambridge: Cambridge University Press, 2005. 312 p.

18.Quirk R., Greenbaum S., Leech G., Svartvik J. A Grammar of Contemporary
English. Boston: Addison-Wesley Longman Ltd. 1992. 922 p.
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	2. МЕТА ТА ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
	Загальна мета курсу – набуття студентами знань та умінь професійного аналізу закономірностей розвитку англійської мови, її словникового складу, граматичної будови та фонетичної системи, функціонально-комунікативного й експресивно-семантичного складу сучасної англійської мови; забезпечення розуміння усвідомленого вивчення теоретичних основ як базису для оволодіння іншомовною діяльністю; формування вміння аналізувати та інтерпретувати мовні явища і факти, що сприятиме розвитку їх наукової і професійної підготовки відповідно до державних та європейських стандартів, потреб суспільства. Викладання курсу у вищому навчальному закладі має забезпечити реалізацію практичних, освітніх, розвивальних, виховних та професійних цілей, а саме:
	Когнітивно-освітня мета передбачає розширення філологічного кругозору і навчального досвіду студентів, розвиток логічного і аналітичного мислення, розвиток у студентів умінь і навичок самостійної діяльності з оволодіння теоретичними засадами розвитку англійської мови, здатність до самооцінки та самовдосконалення.
	Професійна мета: формування та розвиток у студентів професійної компетенції на основі процесу набуття знань та вдосконалення умінь і навичок та відповідного розвитку стратегій оволодіння студентами термінологією та теоретичними засадами розвитку сучасної англійської мови, а також залучення до виконання професійно-орієнтованих завдань.
	Завдання курсу:
	Основним завданням дисципліни є формування та удосконалення у студентів вмінь і навичок роботи з теоретичними джерелами з теоретичної фонетики англійської мови, морфології англійської мови, синтаксису англійської мови, лексикології та семантики сучасної англійської мови, стилістики сучасної англійської мови, прагматики сучасної англійської мови а також формування вміння лексичного, фонетичного та граматичного аналізу лінгвістичних явищ, реферування мовознавчих джерел, підготовки усних розгорнутих відповідей із теоретичних питань дисципліни.
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